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SYMBOLS 

The following standard symbols are used 
in Statistics Canada publications: 

figures not available. 

figures not appropriate or not 
applicable. 

- nil or zero. 

-- amount too small to be expressed. 

p preliminary figures. 

r revised figures. 

x confidential to meet secrecy 
requirements of the Statistics Act. 

ABBREVIATION 

SIC Standard Industrial Classification 
(1970). 

SIC Standard Industrial Classification 
(1980). 

NOTE ON CANSIM 

Selected data of principal statistics 
(see Table 1) are available in CANSIM(1) 
(Canadian Soclo-Economic Information 
Management System). Data for 1961 through 
1971 are based on the 1960 SIC and for 
1970-1982 on the 1970 SIC as revised. As 
noted elsewhere, data for 1983 and 
subsequent years, are based on the 1980 
SIC. For more detailed information the 
reader is requested to call (613) 990-8200 
or to write to CANSIM. Statistics Canada, 
R.H. Coats Building, Ottawa. KIA 0T6. 

(1) CANSIM is the Statistics Canada 
computerized data bank and Its 
supporting software. 

SIGNES CONVENTIONNELS 

Les signes conventlonnels suivants sOnt 
employés uniformément dans lea publications de 
Statistique Canada: 

nombres indisponibles. 

n'ayant pas lieu de figurer. 

- néant ou zero. 

-- riombres infimes. 

p nornbres provisoires. 

r nombres rectiflés. 

x confidentiel an vertu des dispositions de 
la Loi sur la statistique relatives au 
secret. 

ABREVIATI ON 

CAE Classification des activités économiques 
(1970). 

CTI Classification type des industries 
(1980) 

NOTE CONCERNANT CANSIM 

Certaines donriées des statist -iques 
prncipales (voir tableau 1) peuvent être 
extraites du CANSIM(1) (Système canadien 
d' information socio-économique). Lea données 
pour les années 1961 a 1971 se basent sur la 
CAE de 1960, et celles pour 1970-1982 selon 18 
CAE de 1970. Tel que décrit dans les pages 
sulvantes, lea données pour 1983 et lea années 
subséquentes sont basées sur la CTI de 1980. 
Pour plus ae renseignements sur lea series 
CANSIM, téléphoner a (613) 990-8200, ou écrire 
a CANSIM, Statistique Canada, Immeuble R.H. 
Coats, Ottawa, K1A 0T6. 

(1) Le CANSIM est la banque de données Infor- 
matisées et son logiciel de soutien de 
Statistfque Canada. 
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NOTE TO USERS 
	

NOTE AUX UTILISATEURS 

The results of the annual Census of 
Manufactures, of which this publication 
forms a part, provide a broad spectrum of 
industry-specific data for the year to which 
tne Census relates. It is recognized that 
many users require information that is more 
current than can be provided by an activity 
as comprehensive as the Census. For this 
reason, we Wish to advise users of the 
availability of a publication 
entitled Inventories, Shipments and Orders 
in Manufacturing Industries, Catalogue No. 
31-001. This monthly publication contains a 
selected number of key manufacturing 
statistics obtained from a sample of some 
7,500 respondents.These results become 
available within six weeks of each reference 
month. 

Les résultats du recensement annuel des 
manufactures, desquels cette publication est 
issue, fournissent une grande variété de 
données spécifiques aux industries manufac-
turières pour l'arinée de recerisement. Par 
contre, comrne plusleurs personnes requiérent 
de linforniation plus récente qu'il n'est 
possible de fournir dans le cadre 
d'une operation de l'envergure du recensement, 
on aimerait vous aviser quune publication 
intitulée Stocks, livraisons at commandes des 
industries manufactur$ères, no 31-001 au 
catalogue est disponible. Cette publication 
mensuelle, produite a partir dune enquête 
d'un échantillon cie 7,500 répondantS, fournit 
certaines donriées statistiques des sur 
l'industrie manufacturière. Ces résultats sont 
disporlibles en moms de six sernalnes après le 
mols de référence. 



CLASSIFICATION 

Etacflishments which contributed data for 
this pubHcation are those which are 
classified as being primarily engaged In 
manufacturing as defined by criteria 
established for the Standard Industrial 
Classification (SIC) System(l). Manufacturing 
is further subdivided Into industry major 
groups and individual industry classes. This 
publication provides data for one or more of 
these industry classes. 

The SIC is revised every 10 years. 
Beginning with the 1983 reference year, the 
Census of Manufactures has been compiled 
according to the 1980 version of the SIC. 
For more than a decade preceding the 1983 
Census, the Census of Manufactures was 
collected according to the 1970 SIC, but for 
the years 1981 and 1982 establishments 
reporting for those years were re-coded to 
the 1980 SIC. 

For a detailed discussion of the impact 
of the 1980 SIC revision upon the manufac-
turing sector, the reader Is referred to 
"Notes on the 1980 Standard Industrial 
Classification in the Manufacturing 
Industries, pages xxiii to xcviii 
of Manufacturing Industries of Canada: 
national and provincial areas, 1983 
(Catalogue 31-203). 

I For a detailed description of the 1980 
SIC, consult: Standard Industrial 
Classlficat$en, 1980 (Catalogue 12-501E) 

Les établissements rapportant des données 
dans le cadre de cette publication sont ceux 
dont l'activité principale est la fabrication 
telle que définie par les critéres du Système 
de classification type des industries (CTI)(i) 
L industrie manufacturlére comprend plusieurs 
groupes principaux ainsi que des classes 
iridustrielles. Cette publication fournit des 
donnéas sur une ou plusieurs de ces classes 
industrielles. 

La CTI est révisée tous les 10 aris. Ainsi, 
depuis 1983 le recensemerit des dorinées est 
effectué selon la version 1980 de la CTI. 
Préalablement au recensement pour lannée de 
riférerice 1983, les données étaient classiflées 
selon la version 1970 de la CTI. Toutefois. 
les données pour les années 1981 at 1982 ont 
été révlsées salon la version 1980 de la CII. 

Pour plus d'lnformatlon sur les consequences 
de la revision du Système de classification 
type des industries an 1980, sur lindustrie 
manufacturlère, le lecteur pourra se rapporter 
aux "Notes sur las industries manufacturièr'es 
dans la classification type des industries oe 
1980, aux pages xxiii a xcviii de la pubi --
cation no 31-203 au catalogue. Industries 
manufactur$ères du Canada: Niveaux national 
et provIncial, 1983. 

I Pour une description complete de la CTI de 
1980, consultez: Classification type des 
industries, 1980 (no 12-501F au catalogue). 
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INTRODUCTION 

Motor Vehicle Industry - SIC 3231 

This industry includes establishments 
primarily engaged in manufacturing passenger 
automobiles, buses, truck chassis and truck 
tractors. 

Fabricants de véhicules automobiles - CII 3231 

Cette branche d'activité coniprend les 
établissements gui s'occupent principalement de 
la fabrication de voitures particulléres, 
dautobus, de chassis pour camions et de 
tracteurs. 

S 
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TABLE 1. PRINCIPAL STATiSTiCS, 1982-1984 	 1980 SIC 3231 MOTOR VEHICLE INDUSTRY 

TABLEAU 1. STATISTIQUES PRINCIPALES, 1982-1984 	 1980 C'Tl 3231 IP4DUSTRIE DES VEHICULES AUTOMOBILES 

Manufacturing activity - Activilti manutacturiere Total activity - Activitti totale 

Proc5jction and related 
workers 

of VMjeoI teanberol 
Esr9oyees 

Travielleiss de Ia Cost Of Coal of sInent working Salaries 
fish- soctuctlon it aaskntfOa fuel and materials Of goods owners 

mints alec- and of own Vakie and Vakie 
inolty - nwis aided Partners awed 

Nornbre ThOus&ids -  - fetus 
d'4ta- of per- Cout do Coul die Vales Nonatre de Valet, 
tease- son-hours corrjs- matleree Valet, des ajoutée proprié- Saleijes *utee 
mints Number paid Wages dole at at lou- bvTaisoos tacos at Number and wages 

tie lalec- nitures tie prottitts associes 
Nonibre Millers Salieres tflclt9 do prwe acMe Nontro Trietements 

d'heures- 
Personifies 

tdorICatlon it safees 

thousands of dollars thousands Of dollars 

ntittiers di dollars millers do doltws 

CANADA 

1982 21 30914 62,339 761,112 74,579 10.327,075 12,343,581 1,944,573 - 42,168 1,102.790 2,389,058 

1983: 

Newlorsislarid - Terra- 
Neuvo ' . - - - - - - - - - - 

Pnrice Edward Island - 
tte-do-Pnnce-Edouard  

Nova Scotia - Patuvelle- 
Ecoase 1 a a a a it a a - a a a 

New Brunswick - Nouvean- 
Brunswick - - - - - . - 175 5.029 

Québec 5 a a a a a a it - a a 
Ontario 11 31,810 68,866 868,719 73,849 11,094,614 13.498,079 2,461,404 - 40,132 1,180,995 3,397.45) 
Marstoba I a a a a a a a - a a 
Saskatchewan - - - - - - V  - a a 
Alberta - - - - - . . - 259 8,122 
British Columtha - Cc- 

lornbio-&ltatwisque 3 a a a a a a a - a it 
Yukon and Northwest 

Territories - Yukon 
at Torriloires do 
Nord-Ouest - - - - - - , 

Canada 21 36,226 79,334 1,005,801 84,296 12,506,950 15500,672 3,946,605 - 47.639 1,402,631 3,966.755 

1984: 

Newfoundland - Tone- 
Netive - - - - - - - - - 

Pra,co Edward Islaid - 
tte-du-Prince-Edouard  

Noys Scotia - Nouvelt 
Ecosse 1 a a a a a a a - a a a 

New Brunswick - Nouveau- 
Brunswick - - - - - - - - - 162 5,195 - 

Québec S a a a a a a a - a a a 
Ontario 11 36.217 94,101 1,213,563 86,901 14,707,942 18,178,623 3,320,287 - 45,841 1,600,317 4,089,071 
ManItoba 1 a a x a * a a - a a a 
Sasliatchewart - - - - - - - . - 5 5 It 
Atherta ' - - - - - - - 254 8,366 - 
British Coliattla - Cc-- 

ton'thie-Brilarwittfl.ie 3 5 a a a a a a 5 5 a 
Yukon and Northwest 

Temtones - Yukon 
it Territoires do 
Nord-Oussi - - - - - - - - . - - - 

Canada 21 41,732 106,544 1,379,327 90,721 16,492,184 20,756,579 4,106,600 - 54,285 1,882,919 4.879,826 

Pwiw.ta., change - Tess 
tie vanshon: 

1983/1982 - + 17.2 + 27.3 +32.1 + 13.0 + 22.0 + 26.3 + 567 ,. + 13.0 + 27.2 +66.9 

196411983 - + 15.2 +34.3 +37.1 + 17.1 + 30.9 +33.1 +34.8 ,.. + 14.0 + 32.8 + 274 

CANSIM  
MATRIX 

5550 

C 
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TABLE 2. PRINCIPAL STATISTICS CLASSIFIED BY TOTAL EMPLOYED,(1) 1984 	 1980 SIC 3231 MOTOR VEHICLE INDUSTRY 

TABLEAU 2. STATIST1QUES PRINCIPALES SLIIVANT LES EFFEC11FS TOTAUX(1) 1984 	1980 Cli 3231 INDUSTRIE DES VEHICULES AUTOMOBILES 

Manufacturing activity - Activttit nwiufactisiere Total activity - ActivitO tolale 

Production and nileted 
Number 

of 
workers 

Valueof Mintierol 
Eirqibyees 

estéb- Travailleurs de Is Coal of Coal of shipments working Safanits 
production at asalmutits 

_____ ______ ______ 
tual and materials of goods owners 

Average number errçlloyed meids elec- and of own Value and Value _____ ______ 
tric-ity supplies manu- adoed partners added 

Nomte moyen d'einguoyits None Thousands - - lecture 
data- of per- Coul do CotS des Valour Nombre do Valour 
bfisae- son-hours 000thus- matiitros Valour lies aioulee propriit- Salaries aioutite inouts Number pard Wages tiMe at at tour- tivratsons bees at tiéjntier arid wages 

lie lalec- nitures lie procliAts associ8s 
Nontre tal6eis Sabees tiicilO lie proçwe acllto Nontire Traltienents 

d'hetses- fabrication at saldeea 
personives 
pa- 

thousands of dollars thoijaanda of dollars 

rTwltlers lie dollars nsttlers do dollars 
0- 4 - - - - 	- 	- 	- - - 
5-9 - - - - 	- 	- 	- 	- 

10-19 1 
20-49 - 
50- 99 2 952 2,218 26,614 	1,096 	232,129 	363,013 	127,782 -. 1,359 39.596 	129.654 

100-199 I - 
200-499 3 - 
500-999 5 2.143 4,229 50,086 	2,283 	411.001 	573,606 	168,171 - 2.859 69,971 	168.372 

1.000 or over - ou plus 9 35637 100.097 1.302,627 	95,342 	15,848.254 	ia,ais,isa 	3.812.547 - 

Head cititces, sales offices and 
auxiliary units - Sieges so- 
claux. bureaux lie sante at 
uflilOs auxihairas .• .. .. 	•.• 	... 	.. 	... - 50.067 1,753,352 	4,581.800 

Total 21 41,732 106,544 1,379,327 	98,721 	16,492,184 20,755,578 	4,108,600 - $4,285 1,662,919 	4,876,826 

11) inc-asseS wortong owners and pailners. 
1 I Los proprietalros xl associos ivtds soot incitis 

TABLE 3. Inventories, 1984 

TABLEAU 3. Stocks, 1984 

Manufacturing activity - Ac-tivitti mariutectunere Nonmwufacturing 
activity - Producta 

or materials 
purchased for 

Materials. Finished products resale 
supplies, etc Goods In process of own manufacture 

Total Activ$tit non- 
Matieres, Ploisita an cotta PionijIts Ifls lie manutacturlei, - 

lournitures, propre ldoricabon Prockt ou 
etc. maberea ac-notes 

pms Ia revealS 

thousands of dus - miSers do dollars 

Opening - Ouveilure 
Newfoundland - Terre-Native - - - 
Prince EdwardIsland - tle-do-Pr;nce-Edouard  
Nova Scotia - Nouvetle-Ecoase a a a a 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick  
Québec a a t 0 
Ontario 39,748 454.569 169,082 663399 456,953 ktatobe 5 0 5 a S Saskatchewan - - - 
Abortis -  - - 
British Columbia - Colombse-Britannique a x a 
Yukon and Northwest Territories - Yukon 81 

Territoires do Ptird-Ouesl - - 

Canada 113.415 519,617 177,892 810.924 458,820 
Closing - Fermeture: 
Newfoundland - Terre-Native - . - - - 
Prince Edward Island - tle-du-Prince-Edouard - - - 
Nova Scotia - Nouveile-Ecoase 5 5 a a 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick  
Québec- a a a a a Ontario 73.597 461,639 86.499 833,735 514,196 Manitoba a a a a a Saskatchewan  
Atuerta  
Brutish Cokunieta - Colonsao-Britwnlue a a a a x 
Yukon and Northwest Territories - Yukon at 

Terriloires do Nord-Oueal - 

Canada 172,347 530,128 111,308 813,783 615,741 
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TABLE 4. 	Materials and Supplies Used - Manutactunng ACtivity, 1983 and 1984 	1980 SIC 3231 - Motor VeIicie Industry 

TABLEAU 4. 	Matieres at tournitures utllisées - Activite manulacturlére, 	1980 Cii 3231 	Industrle des vehicules automobiles 
1983 et 1984 

1983 1984 

Quantity Cool Quantity 	 Cost 

Ouantlle Coüt Quantite 	 Coat 

metric thousands Of IfleIric thouSands Of 
lowlee dollars bones dollars 

lonnes miSers do bones niilflars tie 
mOlviques dollars rnétriques dollars 

Matenab used - Matières ubllsèes: 

Steel hot or cold rolled - ACler lanninti è chaud cu a froid: 

Bars, cold finished . Barnes parachey6es a frotd 
Carbon - Actor ortineire 297 455 

Bars, hot rolled 	Barros lan*tèes a cl'ieud: 
Carbon - Actor ortllnairo 798 553 661 
Alloy - Atliage 184 431 

Plate, carbon steel - role d'acier ordotalre 1.075 1.126 

Sheet and strip- Feudles of fejds: 
Plain, hot rolled 	Ordosaire, laninOs è ctlaud 2,085 4 420 2.812 
Plain. cold rolled - Ordllnaire. lanlinés a troid 354 (1) 
Gaeanized (Including prnpainfed) - GaleanEses (y cornons txepents) 299 (I) 

Other iron and steel - Autre ler at acier (1)  

thouSands of thousands of 
kiloams kilowns 

rrell,ers de rrelbers do 
kllograTwnes kulograreTies 

Non-terrous metals - Meltadx non ferrous 

AkwninraTi ' Akininium 
Bars, rods, slructurals - Barres, tiges, puotiles (2)  .. (2) 
Sheel and slrt) - Feudles 01 leulllards 1.384 964 2.805 
All other forms - Autros tormes 2.353 3.201 

Babbitt melal and Solders - Metal antitrlction of soudures (3) (3) 
Other non-ferrous rnefals ' Autres mOlaus non ferreux 702 869 
Paints. praTiers and varnishes 	Peintures, apprft at vernis 63.447 108.198 

rione 

doer 

nontre 

Engines, complete (with or without attachments) . Moleurs complets 
(avec ou sans accessoires). 

Diesel 83,101 270,436 66,117 392,005 
Gasoline ' A essence 1.457.830 1.655.409 1.787.252 2.000,963 

Engine parts and accessories- Pièces do moteIrs 01 accessones 

Carburetor pals 	Pièces do cauturateuns 141 (4) 
Carburetor assentbties (complete Ualds) . Cantlurateuss complete 98.745 95.619 
Exhaust and 151 xes - Tuyaux dechappemenl 30.502 38.428 
Fan hubs and pulleys - Moyeux of poules tie venlileteur 35,482 41019 
Fillers - Fillies 
A. cleaners, motor vehicle engine - Purllicateizs d'air pour moleurs 

tie veliicules automobiles 26,486 24 W. 

Engine fillers, fuel . Filtres a essence tie inoleurs 978 5 
Engine filters, oil, spin-on - Fillies a hulle rotstlfs tie moleurs 2,469 2.51. 
Engine filler elements. at. fuel, oil - Eltirnenls do I lItres tie 
rnoteurs, a air, è combustible, a l'boile 3,130 4411' 

Fuel pumps (motor vehicle engine) . Pompes a essence (rnoteurs do 
vbliicules automobiles) 23,290 28.184 

See lootnole(s( at and of lable 
Vow note(s) a Ia tin dii tableau 



TABLE 4. Materials and Supplies Used- Manulacturing Activity, 1983 
and 1984- Continued 

• 	TABLEAU 4. MatlOres at fournitures utlllséee - Activité manufacturlére. 
1983 at 1984 - suite 

Motor vetacle engine parts. Other Autres pieces do moleurs do vets-
rules automobiles 

Automobile parts - Pl8ces daulornobile: 
Clutch assemblies (pressure and clutch plate) - Ernbrayages (plateau 

at disque( 
Differential and real axle assemblies - Ensembles dtflerenliela at 

ports arneres 
Drive shafts and universal snails - Arbres do trartarnission at sixes a cardan 

Trariarrassions: 
Automatic - Automatiquas 
Other - Aulres 

Universal joints Joints do cardan 
Othe, drive train components Autrea organes do transmission 

Electrical equipment and electrically operated apparatus - Matlimlel 
electrique at apparerla a commande èlectrique: 

Air condttioners C(imatiaeura 
Alternators - Alternatet4S 
Battery cables and grotmd straps . Cables d'accumulaterir xl tresses 

do masse 
healers - Chautte-moteums 

F "- for auxiliary electric eq,jtmlenl for internal conjstion 
• 	 'ivynes Pièces poum materiel èlectrique ausitaire do moleurs a 

oibustion iritemne 
F F. .ulIaiTipS and pails - Pttares at pieces 
F F,-,4orS and detrostems (permanent type) Systemes lixes de chauflage 

1 do degivrage 
F I. .-, . Avertisseurs 
AFIdiOS 

Motors, electric - Moteurs electriques 
Starling motors - DOmaneurs 
All other electric motors . Tous autres mote,zs etecti'lgiies 

Solenoids - Solerio.des 

Storage batteries - Batteries d'accumulateurs: 
Automotive type - Pour automobiles 
Heavy duty type - A prande capable 

Voltage regulators . Regulateurs do tension 
Windshield wiper mechanisms Mecanismes d'essuie-glaces 
Windshield washer mechanisms- MOcarasmes do lavtr gleces 
Were assemblies. hainesses Ensembles do file d'altumage 
Other electric wire and wiring - Autres tile at cSblages èlectriques 
Electrical equipment and electrically operated apparatus- Materiel 

Olectrique at apparerls 8 commando eleclnque 
Electronic systems, components and parts - Systèmes comnposants at 

pieces tilactroniques 

Slanipings - Pièces embouties 
Bumpers and bumperettes - Pare-chocs at buloirs 
Body (cowl, lender, floor, deck lid. etc ( - Carrosseme (cad'v clv 
capot. ale. plaricher. etc.) 
Fuel tanks- Reservoirs 8 carburant 
Other stainpings - Aches pieces emboulies 

Steering, suspensions and front axles - Direction, suspensicxi of 

train avant 

Chassis springs - Ftessorls de chSssls: 
Coil - Helic's 

- Leaf and flat - A lames at ressoils plats 

Torsion bars - Barres do torsion 
Front axles - Essleux avant 
'r -k absorbers - AzTioilisseurs 

. 	':r,FFer bars and sway elamnalor asseiTtilies - Barres stabihsa- 
ces at clisposibfs anti-roul,s 

''.'ng columns - Colonnes do direction 

lootnote(s) at end at lable 
VOir sole(s) a to tin dii tableau.  

1980 SIC 3231 - Motor Vehicle Industry 

1980 Cli 3231 - lndustfle des véhicules automobiles 

1983 1984 

Quantity Cost Quantity Coal 

Quantite Coot Qrantltö Coot 
number thousands 01 nnuivtiei thsands of 

dollars dollars 

none nilIliems dv riornlxe trelhiers do 
dollars dollars 

103.815 140,756 

5.910 13.035 

628.552 752.014 

64.486 82.978 

1.309,887 862.385 1,587.003 1,062.586 
232,828 117.943 248.663 158,073 

(5) (S) 
78.545 101,909 

911,002 286.894 1,330,329 366.981 
1,529,692 71,158 1.671.707 95.291 

11.429 10,190 
133.000 1.259 163,539 1.782 

610.971 16.074 818.612 25.064 
• 50,546 56,391 

141.790 172.130 
8.041 9.388 

1.161,290 185,130 1.481 .136 259.924 

1.352.093 65.082 1 573.975 77.172 
• 20.304 33.288 

• 3,581 6,962 

1.478.121 56,834 1.877.743 67.650 
90,610 3,636 157,6411 7,372 

• 4.334 6.730 
47.359 56.783 

• 5.474 10,315 
• 211.211 230,152 

26.374 41,252 

127.104 139,973 

222.263 239,153 

166,239 206.576 

1.898.400 2.690.324 
• 46,418 62.210 

105.712 172,899 

25,461 30.605 
55.661 83,124 

22.672 12.895 
238.310 315.713 

6,145,872 37.905 7,315,597 56.714 

14,705 18,308 
104.701 129.671 
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TABLE 4. MaterIals and Supplies Used - Manufacturing ActIvity, 1983 
and 1984 - Continued 

TABLEAU 4. Matléres at lournitures utIlisées- ACtivité manufacturlére, 
1983 et 1984 - suite 

Steering gear assemblies - Mecanismes do dllrecbon 
Steering wheels Volants do drection 
Suspension Control arrrm and assemblies Bones do contrOle et enserrr-

bios do suspension 
Tie rods, tie rnd ends arid assemblies . Barres d'accouplement. 
articulations at ensembles do vlihicules automobiles 

Steering, suspension and front axle parts . Orgartes do drrection. do 
suspension at do trasi avaril 

Other automotive parts - Autres pieces d'ajlomebllel 
Chassis frame assemblies - Cadres do chassis 

Glass and glass products - Verre at produbs do vorre 
Windshields - Pare-brise 
Windows Glaces 

Hardware (pedals, locks. etc.) - OuIrarNerie (pedales, serrures, 
etc.) 

Pump assemblies. nes - Ensembles do poires 
n.c a 

lncating instruments Instruments do sigealisation 
Jacks, motor vehicle - Crics, vOhicules automobiles 
Muttlers and resonators - Silencieus at resonateurs 
Ractiators, complete - Raóaleiss Complets 

Rubber - Cacutchouc 
Fan bells and other V-type belts - Courroles do ventitateur at autres 

courro4es on V 
Mats and matting- Carpettes at tapis 
Mountings, bushings, gaskets and weatherstrip - Garnitures, coussi- 

nets. JoInts 01 bourrelets etanches 
Rubber hose, tubing and assentilies - Boyaux, tribes 01 ensen-4$es an 

caoutchouc 
Tees . Pneus 
Rubber parts, n.e.!. - Pièces en cacutchouc. n.c.a. 

Belts. satety, motor vehicle - Ceintures do aècurilO, vehicukvs aulo-
mobiles 
Seat frames and tracks - Cadres 01 glissléres do sieges 61 do ban 

rietles 

Soft Iran Sellefle 
Carpets and carpeting - Caipettes of taçiss 
Head linings . Pavilions interieurs 
Padded dash panels, arm rests. sunvisors - Elements do tableau do 

bord rembourres, a coudoira. paresoleit 
Seat covers I-busses 
Seat cushions and backs - Cousain8 at dossiers 
Trim door panels Panneaus do garniture do portes 
Iran sets - Joys do garniture 
Other soil trim - AttIres articles do sellene 
Plastic acoessories and parts - Accessoires of pieces on plaslique 

Wheels and brakes- Roues 01 trerns 
Brake linings - Garnitures do treins 
Brake cylinders, masters and wheel . Distributeurs do homage el 

cytIres rOcepteurs 
Erapliveurs do roues 

Wheels - ROues 
Wheel bob and brake drum assemblies - Ensembles do moyeux 01 do tam-

hours do treins 
Wheel side rings, lock rings, rens, weights and spacers- Cercles do 
lante, roridetlea darrél. jantes. polds 01 cales 
Brake and wheel parts, motor vehicle- Pièces do freuns at do roues, 
vlitiicules automobiles 

All other raw materials and coniponentsl(1) - Toulea attIres matières 
premieres at  corsiposan4es(6) 

Adustmenl for establishments reporting purchases rather than mate-
rials used - AJustentent qui honE compte des ètablissements dècla-
rant lea achata a Is place des malléres utilisèes 

Containers and other packageig materials and supplies used- Conte-
narlts of autrea matières 01 fournitures rJ'enl)allage ulilistis 

See lootnote(s( at end of table 
Voir notelsl a Is tar do tableau. 

1980 SIC 3231 - Motor Vehicle Industry 

1980 Cli 3231 - lndustrle des véhicules automobiles 

1983 	 I 	1984 

Quantity 

Quantilti 

Cost 

Coot 

Quantity 

Quantitir 

Cost 

CoOt 

thousands of matte, IPiousanda of master 
d011ars dollars 

nonave inilliers do floiTibro rnulliers do 
dollars dollars 

146.145 187,517 
1.541,099 24.463 1.633.771 30.147 

245.190 284,680 

36,366 43,072 

98.090 167.407 

281.677 344,383 

100.024 133,641 
127,018 187.308 

244.127 347.789 

45.549 .. 65.314 
61,910 .,. 88.016 
20.033 25.274 

151.079 169048 
120,353 

19,2 1 5 25,12 

96,841 .. 103,055 

37.130 47.730 
377.081 . 466,753 

7.442 16,800 

88.353 114,256 

64.894 . 93.483 

55.868 68.863 
30.345 41.910 

63.919 . 122.429 
175.757 203.455 
104,480 128.235 
61.332 76,616 
12.298 34,428 
39,405 65.245 

233,792 242.796 

13,441 . 25.994 

68,556 . 89.107 
4.349.454 52,879 4,412.618 50,481 
7,134.326 127.551 8.843.924 189.158 

54,604 , 71,080 

12,366 ... 22.226 

62,225 123.038 

560.490 83 52 

(1) 
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TABLE 4. Materials and Supplies Used - Manufacturing Activity, 1983 	 1980 SIC 3231 Motor Vehicle Industry 
and 1984 Concluded 

TABLEAU 4. Matlóres at fournitures utilisèes Activité manufacturière, 	 1980 CII 3231 - Industrie des vehicules automobiles 
1983 at 1984 - fIn 

1983 
	

1984 

Quantity 

Quantilé 

Cost 

Cdet 

Quantity 

Quanlite 

Cost 

Coot 

tbuusands at ruitter thousands of 
dollars dollars 

nombre milliers do noae rrtllbO(S 00 
dollars dollars 

Operating, mainlertance and repair supplies used (excluding tuet) 
Fournitures d'exploltation. d'entretien at 00 ritparation utilisèes 
(saul le cornbustible) ... 103.218 103.905 

Amount paid out to olflers for work done on materials owned by estab- 
lishmenls . Movrtant verse a autrul contre travail exécuté sur des 
mattéces appartenant aux ittablissemenls .. 2.254 2,840 

TOTAL ... 12,596,950 ... 16,492,184 

(1) Included with 'All other raw materials and components'. 'Compcis sous Toules autres matiéres premieres at con'çosanles 
(2) Included with 'Aluminum, all other burrs' - Cocnpcis sous 'Aluminium, aulres tormes'. 
(3) Included in 'Other non'Ierrous metals'. . Compos anus 'Autres métaux non terreux' 
(4) Included with 'Carburetor assembkes' 	Cofrçiria anus 'Carburateurs corrl,lets'. 
(5) Included with 'Other drive train components' - Cornpcis 500$ 'AutreS organes do traflantission'. 
(6) Includes also such items as chemicals and Other agents wlech. wtiee not necessarily considered to be materials Proper, most be directly associated 
with the materials at some stage at processing -Comprend egalement las produrts ctxmiques at autres agents gui. sans Otre consid&ee canine 
matieres proçirsment Odes. doivent OlTe Incorpixes a ces demséres en cows do translormation. 

TABLE S. Shipments at Goods of Own Manufacture, 1983 and 1984 
	

1980 SIC 3231 - Motor Vehicle Industry 

TABLEAU 5. Uvraisons do produlls de propce fabrication, 1983 et 1984 
	

1980 Cli 3231 - Industrie des vóiicules automobiles 

. 

1983 
	

1984 

Quantity 

Quantite 

Value 

Valets 

Quantity 

Quantité 

Value 

Valets 

metric thousands 01 metric thousands of 
tonnes dollars tonries dollars 

bonnes milliers dv tonnes milkers do 
melrigues cIollrs métriques dollars 

15.590672 20.755,576 
(1) 

Ill II) 

(I) 

15.590.672 	1 	... 	 20,755,576 

ProdUCIS Proijuils 

Molci vehicles, parts and accis,rries Vohicvles asionioLvles pieces 
of accessoirex 

All other products ' Tous aulres produits 

Amount iaceived In payment for work done on materlatr and products 
owned by others . Montwit reçu on parernent do travail execute sur 
des matiitres at produits epparlenant a d'autres 

Less acustmeivt for value of sales taxes, excise duties and outward 
transportation charges which could not be deducted from Individual 
contmoctity items described abo'ue - Mosris aluslemerit pour lacer 
compie do Ia valour des taxes do yenta, (las 0(0418 d'acase at des 
brais do transport vets lexteneur gui n'ont pu able deiiuitS do 
charuri des produits decrits cidessus 

ADJUSTED VALUE OF SHIPMENTS AND WORK DONE. TOTAL 
VALEUR RECTW1EE DES UVRAISONS ET DU TRAVAtL EXECUTE 

Ii) Included with 'Motor vehicles, parts and accessones. 
(1) Cocrqxis sous 'Velicules automobiles, pieces at accessoxes 
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TABLE 6. Shipments of Selected Goods of Own Manufacture 	 SIC 3231 - Motor Vehicle Industry 

TABLEAU 6. Livraisons de cerlains produits de propre fabrication 	 Cli 3231 - Industrie des véhicules automobiles 

Type 	 Production 	 Shipments - Livraisons 

Genre de prodult 
1983 	 1984 	 1983 	 1984 	 1983 	 198.4 

number - nombre 	 $000 

Passenger cats - Voitures particuh8res: 

Domestic 161 631 191,908 1,430.255 1.856.233 

Export 837,236 1,068,802 8,543.920 11,961.375 

Total 999635 1,256,088 998,867 1,260,710 9,974,175 13,817.608 

Trucks - Camions 

Domestic 98,965 115,835 987,200 1.555.538 

Export 398,748 463.864 4.085.975 5.424,201 

Total 490,017 579.527 487,713 579,699 5,073,175 6,979,739 

Ouses - AutObus 

Domestic 1,677 (1) 98.640 1) 

Export 14.048 (1) 177.192 

Total 	 . 15631 (1) 15,725 (1) 275,832 (1) 

All vehicles - Ensemble des vehicules' 

Domestic 252,273 307,743 2,516.095 3.411.771 

Export 1250,032 1,532.666 12,807.088 17.385.576 

Total 1.505.283 1.835.615 1.502 305 1.640.409 15,323.183 20,797.347 

1 IncIdmi w,lh lruCbs 
I, 1., Ss <Ivec'r,rrIc:rrs 
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ESTABLISHMENTS (EXCLUDING SMALL BUSINESSES) 	ETABLISSEMENTS (SAUF LES PET1TES ENTREPRISES) 

	

CLASSIFIED IN 1984 TO SIC 3231 	CLASSIFIES EN 1984 A CII 3231 

	

MOTOR VEHICLE INDUSTRY 	INDUSTRIE DES VEHICLES AUTOMOBILES 

	

..:Vc EMP1OYEN' SIZE YATE 	 TOPNA%: ')MP.CI PUP 1RAVC1E D[ TI 	fl 

..L. 

VOLVO CANADA ITO, HALIFAX 	(06) 

QUEBEC 

GENERAL MOTORS OF CANADA LIMITED, (DIESEL DIV-ST EUSTACHE) 	SAINI-EUSTACI4E 	(07) 
GENERAL MOTORS OF CANADA LIMITED, (STE THERESLI 	ELAINVILLE 	(11) 
PACCAR DL) CANADA LIEL, IKENWORTH DL) CANADA XIV) 	SAINTE-T1IERESE 	(OS) 
PREVOST CAR INC. SAINTE-CLAIRE 	(OS) 
WALTER CANADA INC. ANJOU 	1051 

ONTARIO 

AMERICAN MOTORS (CANADA) INC. BRAMPTON 	(09) 
AURORA CARS LTD. RICHMOND HILL 	(03) 
CHRYSLER CANADA LIMITED. WINDSOR 	)12) 
CHRYSLER CANADA LIMITED. (PILLETTE ROAD PLANT), SANDWICH SOUTH 	())) 
FORD MOTOR CO OF CANADA LTD. (ST THOMAS). SI. THOMAS 	LII) 

FORD MOTOR CO OF CANADA LTD. OAKVILLE 	(12) 
GENERAL MOTORS OF CANADA LIMITED. OSHAWA 	1121 
GENERAL MOTORS OF CANADA LIMITED. SCARBOROUGH (10) 
INTERNATIONAL HARVESTER CO OF. CANADA LID. CHAIHAM (09) 
MACK CANADA INC. OAKVILLE 	1081 

ONTARIO BUS INDUSTRIES INC. MISSISSAUGA 	(07) 

TO8A 

	

PER INDUSTRIES LIMITED. WINNIPEG 	(08) 

BRITISH COLUMBIA -- CEILOMBIE BRI1ANNIQUE 

FREIGHTLINER OF CANADA LTD. BURNABY 	(07) 
PACIFIC TRUCK A TRAILER LTD, NORTH VANCOUVER 	(05) 
WESTERN STAR TRUCKS INC. KELOWNA 1081 

(1) 	EMPLOYMENT SIZE RANGE CODES 
CODES DES TRANCHES DC TAILLE BE L'EMPLOI 

CODE 	NUMBER EMPLOYED 
PERSOWNES OCCUPEES 

(1)  0-4 
(2)  5-9 
(3)  (0-19 
(041 20-49 
(05) 50-99 
1061 100-199 

CODE 	NUMBER EMPLOYED 
PERSONNES OCCUPEES 

(07) 	200-499 
IDA) 	500-999 
09) 	1,000- 1,499 
(10) 1.500-2.499 
(11) 2,500-4.999 
(12) 5.000- 



INTRODUCTION 

Other Transportation Equipment Industries - 
SIC 3299 

This industry includes establishments 
primarily engaged in manufacturing 
transportation equipment not elsewhere 
classified, such as snowmobiles and all 
terrain vehicles. 

Autres industries du mat6riel de transport - 
CTI 3299 

Cette industrie comprend les travaux 
d'explcitation des établ issements qui se 
livrent principalement a la fabrication de 
materiel de transport non classé ailleurs, tels 
que motoneiges et véhicules tous terrains. 

. 

0 



a s a 
a a S 

a a a 

S K S 

1,929 I 	47.434 1 	130,787 
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TABLE 1. PRINCIPAL STATISTICS, 1982-1984 	 1980 SC 3299 OTHER TRANSPORTATION EQUIPMENT INDS 

TABLEAU 1. STATISTIQUES PRINCIPALES, 1982-1984 	 1980 Cli 3299 AUTRES IND. DU MATERIEL TRANSPORT 

Marwfacturing actkoty - Acbvitk rnitnulacturuere Total activity - ActMl9 lofale 

Proctiuction and related 
*jrnber workers Enloyees 

of Value of Number of 
estab- Travailleurs do 10 Coat of Cost of shipments working Salaries 

CANSIM 8th- pmdoction at assitTiles fuel and materials of goods owners 
MATRtX ments efec- and of own Value and Value ______ 

Thousands 

_______ 

5566 Nombre 
triclty sufipllea 

-  

marE- 
tactise 

added partners arated 

dMa- of per- Cout do Cout des Valour Nombre do Valour 
bliase- son-hours conJs- matieres Valour des aoU1Oe propriti- Salariea afouttie 
mania Number paid Wages We of et tour- kvraisons tales of Number and wages 

do rOles- nitures do prodoits asaocitia 
Noidore PAllors Sataires Incite do prcipre acIds Nornbre Traltemenls 

d'houres- fabrication of satairea 
personnes 
pa- 

thousands of do..ara thousands of dollars 

nittliers do dollars ntiullora do dollars 

CANADA 

1982 

1983: 

Newfoundland - Terre-
Neuvo 

Prince Edward !stand - 
l$e-&i-Pnnce-Edouard 

Nova Scotia - Nouvelle-
Ecosse 

New Brunswick - Nouveau-
Brunswick 

Québec 
Ontario 

. 	Manitoba 
Saskatchewan 
Atierta 
British Cofuntla - Co-

lontie-Brltarmnique 
Yukon and Noqthwest 

Territories - Yukon 
et Territorres do 
Nord-Ouest 

Canada 

1984 

Newfoundland - Terre-
Neuve 

Prince Edward Island - 
lle-do-Pnnce-Edouard 

Nova Scotia Nouvelle-
Ecosse 

New Brunswick - Nouveau-
Brunswick 

Ouebec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Atheila 
British Columbia - Co-

lomb.e-Britanrsque 
Yukon and Northwest 

Territories - Yukon 
of Terriloires do 
Nord-Ouest 

Canada 

Percentage change - Taus 
do variation 

1983/1982 

19841983 

14 I 	1.195 1 	2,468 1 	23.516 1 	2.190 1 	113.160 1 	183,237 1 	69.511 	 1,548 1 	40.845 
	

85149 

5 5 s t S S S S I 5 5 

2 r a S S 5 a a - a a 

10 1 	1.01111111 	2,201 I 	21,5651 	2.205 1 	128,776 I 	230,917 1 	87,858 1 	1 1 	1,7091 	40, 	92,127 

4 5 5 X a a x a 
5 5 5 5 5 a 5 5 

3 x ii a ii a a a 

I a a a s a 5 a 

13 I 	1,2351 	2,551 I 	26.7361 	2,220 I 	94,5771 198,166 I 116,572 

	

-28.8 	-11.3 	-10.8 	-8.3 	+07 	+ 13.8 	+26.0 	+261 	 . 	 -75 	'12 
	

+ 8.2 

	

+ 30.0 	+ 16.5 	+ 15.9 	+240 	#07 	-343 	'142 	+330 	-100.0 	+ 129 	+ 175 
	

+ 42.0 

5 
a 

S 
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TABLE 2. PRINCIPAL STATISTICS CLASSIFiED BY TOTAL EMPLOYED.(1) 1984 	 1980 SIC 3299 OTHER TRANSPORTATION EQUIPMENT INDS 

TABLEAU 2. STAT1STIOUES PRINCIPALES SUIVANT LES EFFECTFS TOTAUX(1) 1984 	1980 CTI 3299 AUTRES IND. DU MATERIEL TRANSPORT 

Mertutacturiog actIvIty . Aclivite rnanutactur,ere Total activity - Activitit totals 

PrOductiOn and related 
Number workers Employees 

of Value of Number of 
estab- Travallairs de Ia Cost of Cost of shipments working Salaritis 
ksh- production at asaimilOs lust and materials of goods owners 

Average number employed merits alec- 
tricity 

and 
sres 

of own 
menu- 

Value 
added 

and 
partners 

_____ ______ Value 
added 

_____ ______ ______ 

Nombre mayan d'empfoyés Non- e ThouSands lecture 
data- of per- Cout du Cout des Valour NoMxe Os Valour 
bksse- son-hours combus- niatioras Valeur des ajoultie propriit- Salaries aloutee 
merits Number paid Wages tible at at tour llvraisons taxes at Number and wages 

do l'tifec- nifures do produits associes 
Nornbre Milkers Salakes Incite do progre acids Nombre Traitements 

d'haures- tathcation of sataires 
personnes 

payties 

thousands of dollars thousands of dollars 

milkers do dollars milkers do dollars 

0-4 5 
5-9 3 - 

10-19 2 - 

20-49 1' - 

50- 99 1,235 2.551 26.736 	2.220 	84,577 	198166 116.572 - 

100-199 I - 1,929 47434 	130,787 
200-499  
500-999  

1000 or over - ou plus I - 

Head offices, saleS offices and 
auxiliary units - Sieges so- 
c,aux, bureaus do vents at 
unites auxitiaues  

Total 13 1.235 2.551 28,736 	2,220 	84,577 	199.166 116,572 - 1.929 47,434 	130,787 

(1) kictudes working owners and partners. 
1) Los proprielaires vi associes acids sont inchis 

TABLE 3. InventorIes, 1984 

TABLEAU 3. Stocks, 1984 

Manufacluriog activity - Aclivitti marsifacturiere Non-mant4acturwig 
activity - Products 

Or materials 
purchased for 

Materials. Finished products resale 
svfies. etc. Goods in process of own manulacture 

Total Activity non- 
Matieres, Produits an cours Proilitis fins do manutectunlere - 

tournitures. propre idonication Prodod ou 
etc matieres achetes 

pour Is resents 

thousands of (k)Sars - milkers rio dollars 

Opening - Ouverture: 
Newloundlandi - Terra-Neuve  
Prince Edward Island - tIe-du-PrWice-Edouwd  
Nova Scotia - Nouvelte-Ecosse  
New Brunswick - Nouveau-Orunswlctr  
Quebec 5 x 5 5 

Ontario a 5 5 5 

Manitoba  
Saskatchewan  
A,eeda 
British Coksnbia - Colombe-Britwwaque 

a a 
a 

a a a 

Yukon and Northwest Territories - Vukori at 
Ternitoires do Nord-Ouest . 

Canada 20.534 2,282 20,072 42,888 3,798 

Closing - Fermeture - 
Newfoundland - Terre-Noun's - 

Prince Edward Island - Ile-du-Prktce-Edouard . . 

Nova Scotia - Nouvelle-Ecosae  
New &uflswd - Nouveau-Brunswick  

a a x a a Quebec 
Ontario a a a 
Manitoba - 

Saskatchewan - 

Alberta x a 
British Columbia - Colomtse-Biilanniflue a 
Yukon and Northwest Territories - Yukon at 

Tenutoires do Hard-Quest - 

Canada 31,786 1,545 28,013 59,344 4 689 

. 
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ESTABLISHMENTS (EXCLUDING SMALL BUSU.ESSESI 	ETABLIS5EMENTS (SAUl LES PETITES ENTREPRISE5) 
CASSIF!ED IN 1984 10 SIC 3299 	 CLASSIFIES EN 1984 A CTI 3299 

TRANSPORTATION EQUIPMENT INDS. 	 AUTRES INOS. DU MATERIEL DE TRANSPORT 
J;kNG TMPOYMFNT StZE RANGES Ill 	 DUNNANT LEMPLOr PAR TRANCFIE DC TAILIE 	fl 

QUL RE C 

BOMBARDIER INC. VALCOURT 	it0i 

ONTARIO 

ONTARIO DRIVE A GEAR LIMITED. WILMOT 	(04) 

ALBERTA 

CANADIAN FOREMOST LTO, CALGARY 	(06) 

(1) EMPLOYMENT SIZE 	RANGE CODES 
CODES DES TRANCHES BE TAILLE DELEMPLOI 

CODE NUMBER EMPLOYED CCOF NUMBER EMPLOYED 
PERSONNES 0CCUPEES PERSONNES 0CCUPEES 

1011 0-4 (07) 200-499 
2)  5-9 (OB) 500 - 999 
3)  10-19 (091 1.000 - 1,499 

. 

1041 20-49 (101 1,500-2.499 
051 50-99 III) 2.500-4,999 
00) 100-199 12) 5.000- 



EXPLANATORY NOTES 
	

NOTES EXPLICATIVES 

1. Scope 
	

1. Etendue 

The Census of Manufactures Is an annual 	 Le recens"rnent des nanufacures est jne 
survey of the manufacturing industries of 	 enquête annuelle effectuêe auprés de 
Canada conducted annually since 1917. 	 l'iridustrie manufacturière du Canada depu:s 
Details collected include principal 	 1917. L'lnformation recuelllie comprend des 
industrial statistics and commodity data 	 données statistiques principales sur 
Including shipments and consumption of 	 l'industrie manufacturière et sur la 
particular products. 	 production. soit les llvraisons et la 

consommation de certains prodults. 

2. Definition 

The term manufacturing covers several 
types of activities that distinguish It from 
other broad activity categories, such as 
services, agriculture, mining and hunting. 
These activities include: 

(a) Processing, e.g.. taking raw materials 
and transforming them to produce a new 
commodity. A good example Is buying bolts 
of material. etc. • and making clothes. 
Repackaging or relabeling, however, are 
not deemed to be manufacturing 
activities.  

2. Definitions 

LexpressIon "manufacturlère' désigne 
plusleurs types d'activltés qul se différen-
dent des autres grands secteurs d'activités 
tels que les services, l'agriculture. les mines 
et la chasse. Les activités comprises dans 
'iridustrie manufacturlère sont: 

a) La transformation: c'est a dire l'utllisa-
tion d'une matlère premiere et de sa 
transformation en un produit nouveau. 
L'achat d'un rouleau de tissu pour en 
confectioriner des vêtements constitue un 
bon exemple de cette activité manufactu-
rlère. L'empaquetage et l'étlquetage ne 
sont toutefois pas considérés comme des 
activités manufacturléres. 

(b) Assembly, which consists of taking some 	b) L'assemblage: c'est a dire l'utllisation de 
previously processed (or fabricated) 	 composantes ou de matérlaux déjà transfor- 
components and materials, and combining 	 m65 (ou fabriqués) et de leur assemblage en 
them to produce a new product. A good 	 un prodult nouveau. L'automoblle qui es 
example Is an automobile, which Is the 	 assemblage d'un grand nombre dé1éments 
combination of a very large number of 	 réunls systématiquernent pour 	 - u 
parts assembled in a systematic manner to 	 véhicule en est un bon exemple 
produce a vehicle. 

(c) Providing manufacturing services in 	 c) La sous-traitance: c'est a dire l'exécution 
certain Industries (especially in the 	 de certalnes activités de fabrication 
textile and clothing sector), where a 	 (davantage dans l'lndustrie du textile et du 
great deal of work Is done on a 	 vétement) sur une base contractuelle, pour 
"contract" basis. The work done is part 	 un autre établlssement. Ces activités sont 
of a manufacturing process, but the 	 partle d'un processus complet de fabrica- 
contractor Is performing services on 	 tiori. Les matériaux utilisés sont la 
materials owned by another establishment 	 proprlété d'un autre établissen,ent et c'est 
which actually makes the final product. 	 cet autre établissement qui realise le 

produit final. 

3. StatIstical Unit (Establishment) 	3. Unite statistique (l'établissement) 

The statistical unit for the Census of 
Manufactures is the 'establishment". An 
establishment is an operating structure or 
part thereof, (typically a plant) which can 
provide principal statistics in order to 
calculate or reliably estimate manufacturing 
census value added. (For a definition of 
census value added see Note 9 followIng.) 

L'unité statistique pour le recensement des 
manufactures est 1 'établ issenierit, L'établ isse-
ment est une unite d'exploitation ou une partie 
d'une exploitation (en général une fabrique) 
qul peut fournir des données statistiques 
principales de façon a calculer Cu a faire 
des estimations fiables sur la valour ajoutée 
pour le recensement des manufactures. (Pour une 
definition de la valeur ajoutée, selon le 
recensement. veulllez voir la note a cet effet 
dans les pages sulvantes). 

This generally requires the collection Pour ce faire, 	les répondants doivent 
from the respondent of the following items: fournir des 	iriformations sur: 

(a) Shipments a) les 1 ivralsons 
(b) Expenditures b) les dépenses 
(c) Inventories c) les inventaires 
(d) Employment d) l'emplol 
(e) Salaries and Wages e) les traltements et 	los 	salaires 
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4. Deternhlfflng the Industry of an Estab-
lishment 

Each establishment is classified to an 
industry based on the principal activity" 
criterion. 

An establishment may be engaged in only 
one type of manufacturing activity, for 
example, making automobiles, in which case 
It is classified to the Motor Vehicle 
Industry. In other cases an establishment 
may manufacture several products and/or it 
may be involved In manufacturing some 
products and selling others which it did not 
manufacture but purchased from other 
sources. The classification of the 
establishment to an industry depends on the 
main activity of the establishment. The 
criteria used to determine the main activity 
of an establishment are as follows: 

4. IdentificatIon de l'industrle dun établls-
sement 

Chaque établlssement est identlfié avec une 
industrie selon son activité principale. 

Un établlssement peut etre engage dans une 
seule activité manufacturlère, par exemple, la 
fabrication d'automobiles. Ainsi, cet établls-
sement est-il identifié avec 1 'industrie des 
véhicules automobiles. Toutefois, un établ is-
sement peut fabriquer plusieurs prodults et/ou 
être lmpliqué dans la fabrication de certains 
produits et la vente d'autres qu'il n'a pas 
fabriqués mais plutôt achetés d'un autre 
établissement. L'ldentification de l'établls-
sement avec une industrie depend de son 
activité principale. Les critéres utilisés 
dans La determination de l'activité principale 
ci'un établissement sont: 

(a) If only a single output occurs, the 	a) Si l'établissement ne fabrique qu'un seul 
establishment is classified to the 	produit, ii sera classifié a l'industrle 
industry characterized by its output, In 	dont las caractéristiques correspondent au 
the above example, the output Is cars and 	produit. Dans l'exernple pré-cité le produit 
the establishment would belong to the 	de l'établissement étant l'automobile. 11 
Motor Vehicle Industry. 	 sera classlfié a l'lndustrie des véhicules 

automobiles. 

. 

(b) If a number of outputs exist, such as 
manufacturing and service outputs, or 
several manufacturing outputs, the 
establishment is classified to the 
Industry accounting for the largest value 
added. For example If 51% of an 
establishment's value added is in 
manufactured goods and 49% is In trade, 
the establishment is classified to 
manufacturing rather than to trade 
because its largest value added is 
derived from manufacturing. In many 
practical situations, It is not possible 
to calculate the value added precisely. 
In those cases gross revenue from the 
sale of products or services may be used. 

(c) Head offices, administrative offices. 
warehouses, garages, sales offices and 
similar non-manufacturing units serving 
manufacturing establishments are called 
ancillary units and require special 
considerations. In the simple case of an 
ancillary unit serving one manufacturing 
establishment, the ancillary unit is 
classified to the industry of the 
manufacturing establishment. When an 
ancillary unit serves a number of 
manufacturing establishments, the 
approach is to determine which Industry 
of the served manufacturing 
establishments represents the greater 
share of value added and to code the 
ancillary unit to that industry. 

b) Si l'établissement remplit différentes 
fonctions telles que la fabrication, las 
services ou Ia production de différents 
produits, cet établissement sera classiflé 
avec l'industrie dont lea caractéristiques 
correspondent a l'activlté qui contribue a 
la valeur ejoutée la plus élevée de l'entre-
prise. Par exemple, 51 51% de la valeur 
ajoutée provient de la fabrication de biens 
at 49% du commerce, cet établissement sera 
ldentlfié avec l'industrie manufacturiére 
plutôt qu'avec une entreprisa de yenta a 
cause de l'origine de la majoritC de sa 
valeur ajoutee. En réalité. 11 n'est pas 
toujours possible de calculer aussi claire-
ment la valeur ajoutée d'une entreprise. 
Aussi, avons-nous parfois recours au revenu 
brut provenant de Ia vente de produit ou des 
services. 

c) Les sieges sociaux. las unites adrninistra-
tives, les garages, les bureaux de ventes at 
les autres unites non manufacturières 
desservant des établissements manufacturiers 
sont appelés des unites auxllialres at 
exigent une attention spéciale. Lorsqu'une 
unite auxiliaire dessert un saul établisse-
ment manufacturler, cette unite est Classi-
fiée a la méme industrie que l'établisse-
ment a qul die répond. Lorsqu'une unite 
auxil iaire dessert plusleurs étalissements 
manufacturiers, il s'agit de determiner 
quelle Industrie des établlssements 
désservis contribue le plus a La valeur 
ajoutée de l'unité at de classifier cette 
dernière en consequence. 
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5. Method of Collection 5. Types de collecte des données 

There are three types of questionnaires Ii 	existe trois types de questionnaires et 
as well 	as administrative data sources used de donriées administratives utilisés dans 	le 
for the Census of Manufactures: cadre du recensement des manufactures. 

(a) Long Form - used to collect full 	detail a) Formule longue: 	elle est utilisée oour 	is 
from establishments with shipments above collecte d'nformat1on détaillée pour des 
a 	"threshold' 	size. 	This threshold varies entreprises ayant un certain montant de 
by province and industry and from year to livraisons. 	Ce montant de livraisons peut 
year. varier dune province, 	d'urie 	industrie at 

d'une année a 	i ' autre. 

(b) Short Form - used for manufacturing b) For-mule abrégée: elle est utiuisée pour 	la 

establishments below the "long form collecte d'inforrnation chez 	les établis- 
thresholds". 	However, 	to reduce sements avec Un montant de livralsons 
respondent burden, 	if the respondent Inférleur a celui 	qui 	requière 	1'utilisa- 
provides the information necessary to tion d'une formule 	lorigue. 	Afin de réduire 
access his tax return (T2 or financial son fardeau, 	le répondarit peut permettre 
statement attached to Ti), 	administration l'accés a ses declarations d'impôt 
sources will be used for a number of (formule 12 ou ses états financiers joints 
years as a basis for estimations 	In lieu a la formule TI). 	Ces données administra- 
of a questionnaire. tives serorit utillsées pour un certains 

nombres d'années, au lieu d'un question- 
naire. 	pour 	lacompilationd'estlmatlons. 

(c) Head Office Form - used for compiling 
data for head office and/or ancillary 
units which manage or service one or more 
establishments but whose statistics are 
not included In any establishment report. 

6. Confidentiality of Data for Individual 
Bus i messes 

Statistics Canada is prohibited by law 
from publishing any statistics which would 
divulge information relating to any 
identifiable business without the previous 
consent in writing of that business. 

7. Reporting Period 

Data are accepted for any fiscal year 
ending not earlier than April 1 of the 
reference year nor later than March 31 of 
the following year. However, data of small 
establishments based on financial statements 
submitted to Revenue Canada relate to the 
taxation year, that is, any reporting year 
ending in the calendar year. These practices 
should be kept In mind in comparing census 
data with those compiled on a calendar year 
basis.  

c) For-mule pour les sieges sociaux: elle est 
util isée pour la collecte d' information pour 
les sieges soclaux et/ou les unites 
auxiliaires qul desservent Cu dirigent un ou 
plusieurs établlssernents at pour lesquels 
des données statistiques ne sont pas 
compilées dens aucun autre rapport. 

6. Confidentialité des dornriées relatives a 
des entreprises particulières 

La 101 interdit a Statistique Canada de 
publier des statistiques qui d6voi1eralen Des 
renseignements permettant d' identifier une 
entreprise sans avoir obternu au préalable 
l'autorisetion écrite de cette entreprise. 

7. Période de declaration 

On accepte las données pour toute année 
financière terniinée au plus tot 1e ler avril 
de l'arinée de référence at au plus tard le 31 
mars de l'année suivante. Toutefois, les 
donriées sur les petits établissenients fondées 
sur las états financiers soumis a Revenu 
Canada so rapportent a 1année d'lmposltion, 
c'est-à-dlre a n'lmporte quelle année de 
declaration se termiriant dans le courant de 
l'année civile. Il faut donc tenir compte de 
ces distinctions lorsqu'on compare lee données 
du recensement A celles gut sont établies an 
fonction de 1 'année civile. 
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8. Data Quality 
	

8. Qual ste des données 

S 	(a) The majority of non-response and 	 a) L'on retrouve la plupart des cas Ce non- 
estimation occur in returns from small 	 réponse ou d'estimation au sein des petites 
businesses which represent a very small 	 entreprises, lesquelles ne représentent 
percentage of manufacturing activity In 	 gu'un très faible pour'centage Ce l'activité 
all industries. In order to further 	 manufacturière de toutes les industries. 
improve data quality, the following 	 Afin d'améliorer, d'avantage la qualité des 
strategies were implemented: 	 données, ces strategies ont été instaurées: 

(I) Long forms. Great effort is made to (i) Formules longues. Beaucoup d'efforts sont 
secure response from every establish- faits pour s'assurer une réponse de 
ment. 	In the few 	instances where this chacun des établissements. Dans les rares 
Is not successful, 	estimates are made, cas o6 l'on tie reçoit pas de réponse, 
provided it has been determined that des estimations sont faites après 
the establishment was in business s'étre assure que l'établissement a 
during the census year. 	Such estimates exercé une activité durant 	l'année du 
are most often made by projection or recensement. 	Ces estimations sont faites 
repetition of 	the previous years le plus SOLivent par projection ou 
data. 	In some 	instances, 	only the répétition de la declaration de lannée 
value of shipments of goods of own précédente. 	Dana certains cas, 	ii est 
manufacture or total revenue can be seulenient possible d'obtertir La valeur 
obtained. 	Other data are estimated on des livr'aisons Ce prodults Ce propre 
the basis of 	this, 	together with a fabrication ou 	les 	recettes totales; 	les 
previous years return, or using other autres données sont alors estimées a 
information such as 	industry partir de ces reriseignements, 	et ce 
averages. Some data from other surveys d'après La declaration antérieure ou 
may also be used. d'autres 	informations telles que 	Ia 

nioyenne pour 	l'industrie. 	On peut 
également utiliser des données partielles 
provenant d'autres enquétes. 

Partial 	response, 	such as supplying Dans le cas d'une réponse partlelle, 	par 
values but not quantities, 	is dealt exemple les valeurs mais non les quanti- 
with by a variety of estimation tés des 	livraisons d'un produit, 	on a 
methods. recours a diverses méthodes 

d'estimatlort. 

(ii) Short forms. 	It 	Is often not feasible (ii) Formules abrégées. 	Il 	arrive souvent 
nor economical 	to determine whether quail 	ne soit pas possible ou rentable Ce 
small establishments not responding to détermirter si Ce petits établissements 
the short form were in operation qui 	n'ont pas répondu a 	la forniule 
during the census year. Where it 	is a abrégée exerçaient une activité durartt 
new establishment, 	such a non- 1'ann6e Cu recensement. 	S 	ii 	s'agit d'un 
respondent 	is retained on the mailing nouvel établissement, 	on le garde sur La 
list 	in a 	'deferred' 	status, 	and only liste d'envoi 	a 	titre 	lldiff6rbll, 	puts 	on 
dropped after failing, 	to be confirmed l'élimine au bout Ce trois ans 	s'il 	n'a 
as being an active manufacturer in pas été confirmé qu'il 	était un établis- 
three succesive years. To the extent sement rnanufacturier actif. 	Dans 	la 
that such establishments actually were mesure o11 de tels établissements 
in operation, 	there is undercoverage. exerçaient en falt une activité, 	11 	y a 

sous-dértombrement. 

Where the non-respondent short-form 
establishment had responded 
previously, its recent figures are 
estimated from its previous return. 
Such estimates, however, will not be 
included in the data for more than one 
year. after which the establishment 
goes to the "deferred status. To the 
extent that establishments estimated 
in these circumstances did not 
actually operate during the census 
year, there Is overcoverage. 

SI létablissement qui ri'a pas répondu 
la formuLa abrégee avait répondu 
antérleurement, on estime les chlffres 
récents d'aprés sa declaration 
précédente. De telles estimations ne 
seront cependant pas retenues pour plus 
Cun an. et après cette période 
l'établlssement est mis en 'différé" 
selori le processus décrit ci-haut. Il y 
risque Ce sur-dénombrement lorsque les 
établlssements qul ont falt l'objet 
destimatlons n'exercaient pas en fait 
une activité durant l'année du 
recensement. 
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(Ill) Long and short forms. A small amount 
of undercoverage, believed to be 
Insignificant, results from not adding 
new establishments to the mailing list 
after June 1 of the reference year. 
Questionnaires are sent to new 
reporting units believed to be 
Important In relation to Industry 
totals 

(iii) Fortmles longes et abrégées. Un certain 
sous-dénombrement. perçu comme étant 
marginal. résulte du falt qu'on cesse 
d'ajouter de nouveaux établlssenients 
la liste d'erivoi aprés le ler juin de 
l'année de référence; toutefols, des 
questionnaires sont envoyés aux nouve 1c: 
entités qu'on estime Importantes au 
nlveau des totaux pour l'industrie a 
condition que la collecte des données 
pour l'industrie salt toujours en cours. 

b) Repercussions sur les données. Les llvrai-
sons de produits manufactures estirviées pour 
les non-repondants aux formules longues et 
aux forniules abrégées d'après des décla-
rations antérleures ou par tout autre moyen 
représentaient 1.7% du total pour l'ensemble 
de l'industrie manufacturière en 1984. Ce 
pourceritage est comparable en Importance a 
celul des recensements précédents et ii ne 
constitue pas un facteur sérleux qul 
pourrait atténuer la qualité des donnés du 
recensement de 1984. 

c) Comparablilté des données. Certairies unites 
a la comparabilité de quelques données sont 
exposées ci-aprés. Ii s'agit de considerations 
qui sont dans lensemble valables pour les 
Industries rnanufacturlères. Lorsque leur 
importance le justifie, les remarques sur la 
comparabilité de données propres a certaines 
industries sont reprises dans les introductions 
des publications qui y sont consacrées. 

Les totaux pour lea statistiques qul 
comprennent des données provenant de 
dossiers admlnistratifs ou de 'questionni-
-i-es abrégés" utilisés pour les petits 
établissements peuvent étre incomplets OL 

non entièrement comparables sur le plan aes 
definitions aux autres totaux. Pour ces 
petits établissements, toutes les statisti-
ques principales sont classées a l'activité 
manufacturière, a l'exception des proprié-
taires et assoclés actifs. Les données des 
questionnaires abrégés a compter de 19B0 
ressemblent davantage a celles des ques-
tionnaires longs qu'aux données établ lea a 
partir des dossiers adminlstratifs. Dans le 
cas de ces dernières, le coit de tous les 
services achetés est Inclus dans celul des 
matières et fournitures et, donc, exclu de 
la valeur ajoutee. Quant aux données obte-
nues a partir des questionnaires abrégés. 
le coCit des services achetés est Inclus 
dans La valeur ajoutée et exclu du coOt des 
matléres et fourritures utillsées, comme 
pour les données des questionnaires longs. 
Toutefois, pour lapérlOde 1970-1979, lea 
concepts utillsés pour la totalisatiori des 
données des questionnaires abrégés 
ressemblerit de près a ceux des donriées 
provenant des dossiers admlnistratlfs. Les 
données des questionnaires abrégés pour le 

(b) Inact on the data. Manufacturing 
shipments estimated for long-form and 
short-form non-respondents from earlier 
returns, or otherwise, amounted to 1,7% 
of the total shipments for all 
manufacturing industries in 1984. This is 
similar in magnitude to previous censuses 
and Is not considered to be a significant 
factor affecting the quality of the 1984 
Census of Manufactures. 

(c) ConarabI1ity of data. Certain 
limitations to the comparability of some 
data are outlined below. These are 
considerations applicable to 
manufacturing Industries generally. Where 
applicable and sufficiently important. 
remarks on data comparability specific to 
particular industries are included as 
footnotes to tables. 

Totals for those statistics which include 
data from administrative records or 
'short forms' used for small 
establishments, may be incomplete or 
definitlonally not wholly comparable with 
other totals. For these small 
establishments, all principal statistics 
are classified to manufacturing activity 
except for working owner and partner 
counts. Short-form data, beginning with 
1980, more closely resemble long-form 
data than data based on administrative 
records. For data obtained from 
administrative records, the cost of all 
purchased services is Included In the 
cost of materials and supplies used, and 
therefore excluded from value added. For 
data obtained from short-form 
questionnaires, the cost of purchased 
services is included in value added and 
excluded from cost of materials and 
supplies used, as is the case with 
long-form data. For the years 1970-1979, 
however, concepts used in tabulating 
short-form data closely resembled those 
for data derived from administrative 
records. Short-form data for Quebec are 
constructed from a somewhat more detailed 
abbreviated questionnaire. It collects 

S 
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. 

the cost of custom manufacturing done by 
others on materials owned by the 
establishment and the cost of goods 
purchased for resale these are included 
in the cost of materials and supplies 
used and hence are deducted in 
calculating value added. This conforms to 
long-form concepts, except for the 
inclusion of resale activity in 
manufacturing activity for short forms. 
The treatment of these Items in the short 
form responses from other provinces is 
uncertain. It Is possible the expense of 
custom manufacturing by others Is not 
excluded from value added. 

As noted in earlier reports, coverage of 
new small establishments fluctuated in 
the 1973-1980 period. There were large 
Increases in establishment and working 
owner and partner counts in 1978 owing to 
a concerted effort to remedy lowered 
coverage of small establishments, with 
smaller increases In 1979 and nominal 
Increases in 1980. Impact on other data 
was limited in most industries. In 
addition, some 1,400 establishments were 
dropped from the 1975 Census mail-out 
under a new rule excluding establishmerts 
with no reported salaries and wages, and 
shipments of less than $100,000. (This 
rule was discontinued, as financial 
statements flied with Revenue Canada. In 
wide use beginning with the 1976 Census, 
often show no salaries and wages for 
small firms actually making such 
payments.) 

(d) Conarisons With Trade Data. Direct 
comparison of import and export 
statistics with shipments data reported 
for commodities of domestic manufacture 
is not always possible. The Industrial 
Commodity Classification (ICC) used for 
domestic products and the Canadian 
International Trade Classification (CITC) 
are however reconcilable and the reader 
should be able to verify the concordance 
for the commodities of interest from the 
Co-ordinator, Commodity Classification, 
Standards Division, Statistics Canada, 
Jean Talon Building, Ottawa, KIA 016. 

Development work now underway will, when 
implemented, facilitate the comparison of 
domestic shipments with export and import 
data. The International Convention on the 
Harmonized Commodity Description and 
Coding System will be introduced for the 

Québec sont préparées a partir d'un 
questionnaire abrégé guelque peu plus 
détaillé qui recueille le coCit de la 
fabrication a façon faite par d'autres pour 
les matières appartenant a i'établissement 
et le coCit des blens achetés pour la 
revente. qui sont tous les deux inclus dans 
le coOt des matières et fournitur'es 
utilisées et, donc, dédults lors du calcul 
de la valeur ajoutée. Ceci est conforme aux 
concepts utilisés pour les questionnaires 
longs, a l'exception de l'inclusion de la 
revente dans l'activitè manufacturière pour 
les questionnaires courts. Le traitement de 
ces items, suite au retour des question-
naires abréges des autres provinces, est 
incertain. II est possible qua le coOt de 
la fabrication a façon par d'autres ne solt 
pas exclu de Ia valeur ajoutée. 

Comma 11 a été indiqué dans des publications 
antérieures, le montant des nouveaux petits 
établlssements denombré a vane durant la 
période 1973-1980. Des augmentations 
importantes du nombre d'établissements et du 
nombre de propniétaires at associés actlfs 
se sont produites en 1978 par suite de 
1 'effort concerté en vue de remédier au 
sous-dériombrement des petits établ issements: 
en 1979 les augmen'tatlons ont ete faibles, 
et en 1980 elles ont été insignifiantes. Las 
repercussions au nlveau des autres données 
ont été liriiitées dans la plupart des indus-
tries. De plus, quelque 1,400 établissements 
ont été rayés de la liste d'envoi du 
recensement de 1975 conformèmer.t a une 
nouvelle règle excluant les établissements 
n'ayant déclaré aucune rémunératlon et dont 
la valeur des livral-sons était infénieure 
a $100,000. (Cet'te règle n'a pas été 
maintenue, parce qua las declarations 
financières souniises a Revenu Canada, qui 
ont été Iargement utilisées a cornpter du 
recensement de 1976, indiquent souvent 
aucune rémunération pour des petites 
entreprises qui effectuent en fait de tels 
paienients.) 

d) Conara1sons avec les données du commerce 
extérleur. Ii n'est pas toujours possible de 
faire une comparaison directe entre les 
statistiques sur les importations at les 
exportations et les données sur les 
livraisons de produits de fabrication 
canadienne. On peut cependant faire un 
rapprochement entre la Classification des 
prodults Industniels (CPI) utilisée pour les 
produits canadiens et la Nomenclature 
canadienne pour le commerce international 
des marchanclises (NCCI). Le lecteur peut 
verifier la concordance du prodult qul 
l'lntéresse en s'adressant au coordonnateur 

\ des classifications des produits. Division 
des normes, Statistique Canada, Immeuble 
Jean Talon, Ottawa, KIA 016. 

Nous sommes présentement è mettre en place 
un nouveau système de codage pour las 
exportatlons, las importations et les 
productions des manufactuniers canadiens, 
"La convention Internationale sur le 
Système harmonisé de designation et de 
codification des marchandises". 
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coding of exports, imports, and the 
products of domestic manufacturers. This 
system will replace the ICC and the CITC 

Comparisons are often influenced by the 
fact that the Census of Manufactures 
accepts fiscal year reporting (see Note 7 
"Reporting Period" preceding). 

For detailed information on external 
trade, the reader should refer 
to Inports, Merchandise Trade, Annual, 
Statistics Canada, Catalogue No. 65-203 
and Exports. Merchandise Trade, Annual, 
Statistics Canada, Catalogue No. 65-202 

(e) Monthly Data. Current estimates of the 
value of shipments of goods of own 
manufacture for 22 industry groups and 
many industries are published monthly in 
Inventories, Shipments and Orders in 
Manufacturing Industries, Catalogue No. 
31-001. These estimates are available 
about 5iX weeks after the end of the 
month for which they are collected. 
Commodity detail is not collected through 
this survey. 

9. Concepts 

The following selected abbreviated notes 
are not formal definitions, but may help 
clarify the content of some of the data 
items used in published tables. For detailed 
definitions and some qualifications to the 
preceding explanations, see Concepts and 
Definitions of the Census of Manufactures, 
Catalogue 31-528. 

Value of shipments of goods of own 
manufacture. Represents the net selling 
value of shipments of goods produced by the 
reporting establishment or made under 
contract for it from its own materials. It 
is net of discounts, returns, allowances. 
sales taxes, excise taxes and duties, 
returnable containers, common or contract 
carriers' charges for outward transportation 
(but not own carriers' delivery expenses). 
It includes revenue from repairs and work 
done on materials owned by others, transfers 
to reporting units of the same firm, all 
exports, and the book value of own products 
shipped the first time on a rental basis. 
Included are consignment shipments to other 
countries, but domestic consignment 
shipments are included In inventory until 
sold. 

Une fois opérationel, ce nouveau système 
facilitera la comparaison entre les données 
sur les 1 lvraisons canadiennes et les 
données sur les importations et les 
exportations. Ce système remplacera la CTI 
et la CPI. 

Les comparaisons sont souvent irifluencées du 
fait que le recensement des manufactures 
accepte des declarations en fonction de 
lannée financière (voir "Pérlode de 
declaration" a )a note 7). 

Pour des renseignements détaillés sur le 
commerce extérieur, le lecteur peut 
consulter laportations; Commerce de 
marchandises, annuel, Statistique Canada. no 
65-203 au catalogue et Exportations, 
commerce de marchandises, annuel, 
Statistique Canada, no 65-202 au catalogue. 

e) Données mensuelles. Des estimations 
courantes de la valeur des livraisons de 
produits de propre fabrication pour 22 
groupes a' industries et un grand nombre 
d'lndustries sont publiées chaque mois 
clans Stocks, livraisorts et coimnandes des 
industries manufacturiêres, no 31-001 au 
catalogue. Ces estimations paraissent 
environ six semairies après 18 fin du mois 
pour lequel elles sont recueillies. 
L'enquête ne produit pas de renseignements 
sur le detail de la production. 

9. Concepts 

Les notes sornmaires oui suvent ne sont pas 
des définitons officiee5, mais elles peuvert 
aider a mieux comprendre le contenu de 
certaines rubriques utilisées dans les tableaux 
publiés. Pour des definitions détaillées et 
certaines observations relatives aux 
explications qui précédent, voir Concepts et 
definitions du recensement des manufactures, no 
31-528 au catalogue. 

Valeur des llvraisons de produits de propre 
fabrication. Représerite la valeur rnarchande 
nette des livraisons de produits fabriqués par 
l'établlssement déclarant ou pour son compte 
aux termes d'un contrat, a partir de matières 
lui appartenant. Cette valeur exolut les 
rabais, retours, remises, taxes de vente, taxes 
et droits d'acclse, contenants restituables, 
frais de livraison payés a des transporteurs 
publics ou a forfait (mais non les frais de 
llvraison de l'itablissement mCme). Elle 
comprend les recettes provenant des reparations 
et des travaux effectués sur des mat ières 
appartenant a autrui, les transferts a des 
unites déclarantes de la niême entreprise, 
toutes les exportatlons. at la valeur comptable 
des propres produits de l'établissement donnés 
en location la premiere fois. Les livraisons 
en consignation destinées a d'autres pays sont 
comprises dans cette valeur, mais les livrai-
sons en consignation pour une consommation 
canadienne sent comptécs avec les stocks 
jusqué la vente. 



27 

Cost of materials and supplies. Represents 
consumption of purchased items at laid-down 
cost, including transportation and handling 
charges, duties, etc. It Includes transfers 
from units of the same company and contract 
manufacturing done by others using materials 
owned by the respondent establishment. 

Census value added. In calculating census 
value added, the cost of purchased services 
Is not deducted; In this It differs from the 
"true" value added concept of the System of 
National Accounts In which purchases of 
goods and services on current account from 
other establishments are deducted. However, 
in the case of small establishments for 
which data are derived from administrative 
records and, in earlier years. from 'short 
forms", purchased services are deducted in 
the calculation of value added. See note on 
"Comparability of Data". 

Value added - Manufacturing activity. 
Measures the value of net output as 
calculated by shipments of goods of own 
manufacture plus the net change In 
inventories of goods In process and finished 
goods, le5s the cost of materials, supplies, 
fuel and electricity purchased and used. It 
Includes production subsidies, and excludes 
Indirect taxes, as applicable. 

Value added - Total activity. Consists of 
value added In manufacturing activity plus 
value added In non-manufacturing activity. 
The latter is calculated by subtracting the 
corresponding commodity Inputs from 
non-manufacturing revenues or outputs. 
Activity taken into account In non-
manufacturing value added includes: fixed 
capital formation with own work force for 
own use; rental of the firm's own products; 
cafeteria operations. etc. It does not 
include other rental revenues, dividends and 
Interest received. Total activity value 
added includes production subsidies, but 
excludes indirect taxes except property and 
business taxes. 

Value added is useful in measuring output 
without duplication; adding shipments of 
steel producers and users, for example, 
counts steel output twice. Census value 
added eliminates this for commodity output. 
The gross domestic product Is a total of 
"pure" value added data. 

Working owners and partners. Includes only 
those active in unincorporated businesses.  

CoOt des matléres et fournitures. Représente 
l'utillsatlon des produits achetés au prix 
llvré, c'est-à-dire comprenant les frals do 
transport et de manutentlon, les drolts. etc. 
Ii comprend los transferts entre des unites 
d'une memo soclété et les travaux de 
fabrication effectués par autrui aux termes 
d'un contrat a partir de matiéres appartenant 
a l'établissement réponclant. 

Valeur ajoutée déterminée par le racensement. 
En calculant la valeur ajoutée détermlnée par 
le recensement, les coCits de services achetés 
ne mont pam déduits; ceci dlffère donc du 
concept do la valeur ajoutée "vraie" dons le 
système des comptes natlonaux OCi los achats 
de biens et services sur les comptes courants 
de d'autres établissements, sont déduits. 
Toutefois, dans le cas de petits 
établissements pour lesquels les données mont 
dérivées de documents adminlstratIfs et, pour 
les années antérieures, do "questionnaires 
abrégés", les achats de services mont dédults 
dans le calcul de la valour ajoutée. Voir la 
note de "Comparabilité des données". 

Valeur ajoutée - Activité manufacturlére. 
Représente la valeur de la production nette 
calculée comme étant la valour des livraisons 
do prodults de propre fabrication plus la 
variation nette des stocks de prodults en cours 
et de prodults finis, moms 10 coat des 
matières, fournitures, au combustible et do 
l'électrlclté achetés et utilisCs. Elle 
comprend les subventlons è la production Ct 
exciut les taxes Indirectes, le cas Cchéant. 

Valeur ajoutée - Activité totale. Représente la 
valeur ajoutée par l'activité manufacturière 
plus la valour ajoutée par l'activité non 
manufacturlère. Cette dernlèr'e s'obtient en 
soustrayant 1cm entrées do prodults corres-
pondantes des recettes ou sorties attrlbuables 
a 1 'activité non manufacturlére. L'activité 
prise en compte dans la valour ajoutée non 
manufacturiêre comprend: formation de capital 
fixe au moyen do sa propre main-d'oeuvre et 
pour son propre usage; location des propres 
produits de l'entreprise, l'exploitation de 
cantines. etc. Les autres recettes de location, 
les dividendes et intéréts reçus ne mont pam 
compris. La valeur ajoutée par l'activité 
totale comprend los subventions é la 
production, mals exclut les taxes Indirectes a 
l'exceptlon des taxes foncléres et d'affaires. 

La valeur ajoutée est utile parce qu'elle 
permet de mesurer la production sans double 
compte. Si on additionne les livralsons des 
producteurs et des utilisateurs d'acler. par 
exemple, la production d'acier est comptée deux 
fols; 10 valeur ajoutée selon la definition du 
recensernent élimine ce double conipte relative-
mont a la production. Le prodult iritérleur 
brut est un total de données sur la valeur 
ajoutée "pure". 

Propriétaires et associés actifs. Cette 
rubrique ne comprend que los personnes actives 
dons des entreprises non constituées en 
Soc iétés. 
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En1oyees. Excludes working owners and 
partners of unincorporated businesses, which 
are separately tabulated, and outside 
piece-workers. Respondents are asked for 
average number employed during the year. 
Production and related workers In 
manufacturing activity include those at the 
establishment engaged in processing, 
assembling, storing, Inspecting, handling, 
packing, maintenance, repair, janitorial and 
watchmen services and working foremen. 
Administrative office and other 
non-manufacturing employees include all 
functions at head offices, sales offices and 
auxiliary units as well as cafeteria 
workers, research personnel, truck drivers. 
etc. 

Salaries and wages. These are compiled 
before deductions for Income tax and 
employee paid portions of both employee 
benefits and social insurance. They include 
payments for regular work, overtime and paid 
leave as well as bonuses, commissions paid 
to regular employees, severance pay. etc. 
Withdrawals of working owners and partners 
of unincorporated businesses are excluded. 

Inventories. Represents the book value of 
owned Inventory held In Canada. including 
goods in transit to the respondent or held 
by others on consignment. 

Salaries. Ne comprend pas les proprlétaires at 
assoclés actlfs d'entrepr$ses non constltuées 
an sociétés, lesquels font l'objet dune 
total isation distincte, ni les travailleurs 
la pièce de l'extérieur. On demande aux 
enquêtés le nombre moyen de salaries employé 
au cours de lannée. Dans le cas de l'activité 
manufacturière, les travailleurs de la 
production at assimilés comprennent ceux qui 
soccupent de traitement, d'assemblage, 
d'entreposage, d inspection, de manutention, 
d'emballage, d'entretien, de reparation, de 
conclergerie at de surveillance, ainsi que les 
contrernaitres actifs a l'établlssement. Le 
personnel d'administration. de bureau at autres 
personnels hors fabrication comprend tous les 
employés des sieges sociaux, bureaux de vente 
at unites auxiliaires, ainsi que les employés 
de la cantine, le personnel de recherche, les 
chauffeurs de camions, etc. 

Traitements at salaires. Ceux-ci sont calculés 
avant les retenues au titre de l'impôt sur le 
revenu at les cotisations des employés au 
chapitre des avantages soclaux at de 
l'assurance sociale. Ils comprennent la 
rémunération des heures normales, des heures 
supplémentaires at des congés payés. ainsi que 
les gratifications, commissions versées aux 
employés régullers. les indemnités de depart, 
etc. Ils ne cornprenr'ient pas les retraits par 
les propriétalres at associés actifs 
d'entreprises non constituées an soclétés. 

Stocks. Cette rubrique représente la valeur 
comptable des propres stocks détenus au Canada, 
y compris les marchandises en transit 
attrlbuées au réponcant o, çjar'dêes par autru 
an consignatiori. 

0 



SELECTED PUBLICATIONS 

• 	For additional information on the various 
data reported, and for related data of 
interest for analytical assessment, the 
reader may refer to the following publica-
tions (among others) of Statistics Canada: 

Catalogue 

Monthly 

11-003E Canadian Statistical Review 
31-001 Inventories, Shipments and Orders in 

Manufacturing Industries, Bi 1 
62-011 Industry Price Indexes, 611 
65-004 Exports by Commodities, 811. 
65-007 Imports by Commodities. Bil. 
72-002 Employment, Earnings and Hours, Bil. 

Annual 

31-211 Products Shipped by Canadian 
Manufacturers, Bil 

33-206 Rubber Products Industries, Bil. 

42-210 Motor Vehicle Parts and Accessories 
Manufacturers, Bil 

43-213 Miscellaneous Electrical 
Industries.Bil 

44-207 Glass and Glass Products 
Manufacturers, Bil. 

57-208 Consumption of Purchased Fuel and 
flectricity by the Manufacturing. 
Mining, Logging and Electric Power 
1ndutr1eS. Eil.  

Occas$onal 

31-530 DestInation of Shipments of Manufac-
turers, 1984 (forthcoming in late 
1986 or early 1987) 

HOIX DE PUBLICATIONS 

Pour plus de details sur les différents 
chlffres déclarés et sur des données connexes 
pouvant servir a des fins analytiques, 
consulter (entre autres) les publications 
suivantes de Statistique Canada: 

Catalogue 

Mensuel 

11-003F Revue statistique du Canada 
31-001 Stocks, livraisons et commandes des 

industries manufacturléres, 811 
62-011 	Indices des prix de l'industrie, 611, 
65-004 Exportations par marcharidises, Bil. 
65-007 Importations par marchandises, 811. 
72-002 Emploi, gains et durée du travail. 

Bi 1. 

Annuel 

31-211 Produits livrés par les fabricants 
canadiens, 811. 

33-206 Industries des produits en caoutchouc, 
Bil - 

42-210 Fabricants de pièces et accessoires 
d'automobiles. B -il 

43-213 Fabrication de produits électriques 
divers, Bil. 

44-207 Fabricants de verre et d'articles en 
verre. 811. 

57-208 Consommatlon de combustibles et 
d'êlectricité achetés par les 
industries rnanufacturiêres, minérales 
et de l'exploitation forestlère et par 
los centrales thermiques des services 
d'électricité, 611. 

Hors série 

31-530 DestInation des livraisons de5 manufac-
tur'iers, 1984 (a venir fin 1986 ou 
debut 1987) 

E. - English 	811. - Bilingual 	F. - Françals 	Bil. - Bilingue 

	

In addition to the selected publications 	Outre les publications ci-dessus énumérées, 
listed above, Statistics Canada publishes a 	Statistique Canada publie une grande varlété de 
wide range of statistical reports on 	rapports statistiques sur le Canada tant dans 
Canadian economic and social affairs. A 	le domaine économique que social. On peut se 
comprehensive catalogue of all current 	procurer un catalogue cornplet des publications 
publications Is available from Statistics 	courantes en s'adressant a Statistique Canada. 
Canada, Ottawa. (Canada), K1A 0T6. 	Ottawa, (Canada), KIA 0T6. 

Catalogue 11-204E, price Canada $5.00, Other 	No 11-204F, prix Canada $5.00, Autres pays. 
Countries $6.00. 	 $6.00. 
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